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- Quland est-il jamais resté trois jouirs de suite sans venir ?
(lisait-il. Non, mon eliîî tit, il :5i'ibsente de propos délibéré. Quand
Manulel le sollicite de0 venir, il nie lui répond que des choses en
l'air.

-ais, objecta la jeune ri11e enî mettant son visage à l'abri de
la lumière (le la lampe, et en parlant avec une certaine vivacité,
pourquoi nie luii avez-vous pas expédlié un mot par quelque autre
personne?

.M. (l'ifecoiiit recarda. sa fille un instant, puis se it à Sourire
de saProprlesi lit.

-Alil dit-il, niais certainement, et C'est ce que je vais faire....
Couelli ne. Voilà Manuel, maintenant plin tôt qule d'labî-

tilde,
Un'i pas se faisait entendre à l'intérieur Clui café. La jeune fille,

bien qu'elle -At que ce nîétait, pas celui de MaLzaro, se leva prdci-
pitammnent, ouvrît la porte la plus proche, et disparut. Elle l'avait à
peine feuée(erriZ re elle, que Galahiad Shauglhnessy apparaissait.

M. dI'{léimecotirt se leva à la fois surpris et confus.
- Bonsoir, monsieur d'Hélme court, dit l'Irlandais. Monsieur.

d'lémnecourt, je sais que c'est contre la rêgle... contre la règle...
d'entrer ici ; mais, aýjoulta-t-il en souriant, je vouidrais voli dire
un mot en particulier.. un mxot seulement en particulier....

De l'armoire aux b)ouiteilles où elle s'était retirée, la jeune fille
sourit triomnphalemîent. Elle essutya la rosée qjui perlait sur s011
front, car sa cachette était très étroite et très chaude.

Le père un'était lîa3 si .ioyeux, luii. Un sentiment de tristesse
et de doute se mêlait si bien à son huicontentement, qu'il n'osait
pas lever les yeux ; il fixait du regatrd, dans le bois de la, table,
un no(eud qlui fiaisait l'cffict d'une chîenille roulée sur elle-mnêie.
Il conclut que Mazaro avait bien cii réalité prié le major de venir

- az-n,-o vous a lit?..
-Oui, fit l'radi, aaoma dit que j'étaiis espionné, et....

-aointerromit malheureusement le vieillard, en levant
les veux et en parlant d'un ton vexé, pourquoi n'êt'es-vous pas
venu plus t0t, si M-azaro vous l'avait (lit ? C'est un fait grave
contre -vous.

-Marno nie vous a-t-il pas dit pourquoi je n'étais pas venu?'
deniinda le major, qui commr~enç.ait à .ue rien comprexîdro auc
paroles de son hôète.
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